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D A A R D I G E 

COLIGOQUELLE, 

KLUCHTSPEL; 

Op de Reegel, 
Een die liegt , die wordt belogen. 
Die bedriegt , die wordt bedrogen. 

Gerij mt door 

JAN VAN DAALEN. 

Gefpeclt op d'Amfterdamfche Schouwburg, 




t* AMSTERDAM, 
By }4coh Lefcailjcy Boekverkooper op de Middeldam, 
naaft de Visicaikt, in 't jaar i668. 
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PERSONAGIEN. 

Haameyy Meefter Kleermaker. 
Colko^jHelle y de Knecht. 
Levijmje , de Dochter. 
Kapitep Krol , een Optrekkcr. 
MonfteHY Kater , zijn Medegerxl. 
De Schoone Waardin» 



D' A A R- 
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D' A A R D I G E 
COLlCOdUELLE. 

EERSTE UYTKOMST. 

Hi'.mrcy en Celiccquelle, 

Et wel op 't geen ik zeg, hoon'e Colicoquellc ? 
Houdt daar,ncemt deze bricf,cn wilt die gaan 
beftelle, 

Ie weet wel waar ik meen: gins tot de fchoone 
Waardin. 

Wanneer als gy er komt,zo vraagt, is luftrou in ? 

Maar geeftze niemant als haar zeilever in handen , 

Of anders raakten ik en zy te zaam in fchanden. 
Colic, Maar zeg, wat hangt 'er uir,en hoe hiet ook de ftraat ? 
hsanr, 't Is in de Vis-fteeg, naaft de vrolijke Soldaat , 

In de frilFe Roemer. 
Colü* Ha, 'kweet. Dat *s byget een motkas : 

De brief die ziet 'er uit fchier ofze half verrot was. 
Haanr. 't Is een Minnebrief ; 'k hebze in drie jaar gemaakt. 
Colic, In zulken korten tijt ? 

Hitanr» Ik rijmde dat het kraakt , 

By nacht en dach, en 'k hoop hier mee haar gunft te win* 
nen. 

Colic, Byget dat 's werbedócht, je hebt wel kloeke zinnen ; 

Wie zou zeggen dat 'er zo veel inje hooft fteekt. 
HMnr. Nou, gaat heen, zie toe datje ze niet op en breekt , 

En groet 'er uit mijn naam, zo krijgje een vereering 

Voorje brief-loon. 
Colic, Ia makel-gelt van de fijne neering. 

Haanr, En zeg, dat ik al mijn zin op haar heb gezet. 
Ce/xV.Maar isze zoo fchoon datzede naam van Schoon het? 
Hamn Ia door haar fchoonheit leeftze ftaag in mijn ge- 
dachten. A 2 Colic, 
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4 D' A A R D I G E 

CoUc, Nou BaaSjik gaan er heen,je meugt me hier verwach- 
manr. Doet zo ik u belaft,en wilje luftig voortfpoên. (ten. 
Al mija vrees is, dat hy zijn bootfchap niet zal wel doen. 

Haanrey binnen» 

Colicoquelle aan d een zy. 
Terwijl 'k alleenig ben, moet ik decs brief eens lezen. ' 
Is 'et een Minne-brief, zo moet 'et vry wat wezen. 
Ik ben beluft te weten wat 'er mag in ftaan : 
Maar dat hy 't evenwel wift, hy zou mijn wakker flaan. 
't Is al een drollige Baas, onze mcefter Haanrey. 
Ik zie hier niemant niet, me dunkt nu is de baan vry , 
En zonder lang te ftaan, ik zalze allijkewel op doen , 
En zoze niet en deucht zal ikze gaan vergoén j 
Wel ja,'k ben meê een Poëet : zie daar,ik wil wel zweren 
Als datze niet en deucht, ik moetze eens korrigeeren. 

Hy leefl de Brief» 

Eek "wijze Goddin , 

U liejfelijke oogen , 

Zo krachtig van vermogen , 

Gelijken z.elfs de Min» 

Ia wel docht ik het niet dat hy hem had verzind ! 
Doch het is hem te vergeven, want hy is van Wtfdt blind. 
Waar door hy zijn zeiven noch zal aan 't ent quellen. 
Kom,kom,ik zal 't veranderen, en op zijn voeten ftellcn. 

GeeU grijze Waardin , 

U fcheele kattC'Cogen 

Die hoop ik ncch te loogen 

Zo blaau gelijk een Tin, 
Dat 's wat aars te zeggen, en van veel beter ftof. 
Nu al voort, laat hooren, luidt dit meê zo grof. 

By Ue/l voort» 

U montje ik ver koor , 
IBn tantjes van gelijken , 
I>ie hoeven niet te "wijken 
Voor 't fdderfihoonji Tvoerê 

Dit 
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COLICOCLVELLE. , 

Dit is noch veel flimmer / ik durfde brief niet geven 
Trouwen, 't is een korte tijdt in drie jaar gefchreven.* 
Ik mag dit al meê uit doen, en fteJlen'c na mijn zin , 
Dan fraaitjes toegefloten, en 'kgecfze de Waardin. 
Va» 't een tot 't ander oor 
Zoo is u mondy vm wijtte » 
* U tanden om te bijtte 
Gy over lang verloor» 

Puik, puik beget, Homeer moet hier zijn broek veur 
Itrijken. 

Ay wat, mijn hooft doet zeer van al dat rederijken, 

H^anrey uit enluijiert. 

U hals gelijk een Zwaan, 

Haanr, Wat! 

Colic. Foey, dat 's te vuil. 
Haanr, Hoe ! 

^"oV "^^^ ^^^'^^ » 

1 3JS ccn • • • 

Hamr. lou fchelm, Wat durfje jou onderwinden ? 

^ , . , T ^^m* Colicoquelle valt op zijn knien en bidt, 

Coltc, t is een nieu Lictje, 

, Ik zal 'er de vois op vinden 

Coltc. Och mijn Keizerlijke Kleermaker, mijn Koninglijke 

Kleermaker, och gena , 
Mijn Hertooglijke, mijn Prinflelijke Kleermaker, ik bidt 

datje mijn niet enlla , 
Mijn Graeflijke, mijn Baronnelijke Kleermaker, och wik 

net mijn vergeven , 
Mijn goe Edelmannelijke Kleermaker, ik zei 't niet meer 

d oen van al mijn leven , 
Mijn fuikerde Koopmannelijke Kleermaker, ik bidt wilt 

my te recht verftaan , 
Mijngeconfijte Burgerlijke KIeermaker,ik heb 'r om beft 

wiile 5>edaan , 

Och mijn Kleermaker , diedebeekers zoldeert daar de 
Jioeren de billen in dragen , 

^3 Gy 
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g D' A A R D I G E 

Gy die daftr 2it op uwen Eed'len Tafel als een doorlugte 

Triumph- wagen , 
En voert eeo fcharpe Lans in U E. ontzaggeli)ke wel 

ftrijdbre hand , „ . , , • 

Ia gy , die de Kroon boven alle Vorften cn Ridderen In ö 

Wapen fpant , 
Dat is drie Luizen op een root lapje. 
lUmr. Wilt zwijgen , 

lou lourhangel, of ik zal een ende houts gaan krijgen , 
En flaanje half doodt, op datje niet kan gaan ; 
Maar ik ben al te eerlijk dat 'k mijn handt zou liaan 
Aan zoo een rchelm,die verandert zijn Meefters brieven. 
ColicAk ben een dubbelde rchellem,ja dimmer als de dieven. 
HMnr. Hy maakt noch dat ik lach , hoe quaat dat ik ook 

Colic, IkbidtieMieftertje,datjeniet|ehantjesrchcn. 

B^mu Staat op, je hebt gena : maar wilt hier wel op letten, 
Datje niet een voet zult buiten de deur gaan zetten 
Terwijl ik uit ben, en tapt ook voor al gien Wijn 5 
En laat ook niemant in : draagt zorge voor Lcvijn , 
Of fluitze liever op, ik geefze in uw bewaring ; 
Daar is Kapitein Krol die houdt hier ftaag vergaring 
Met Monfeur Kater, en ik zorg dat is haar Pol j 
Want al wat datze fpreekt is van Kapitein Krol. 

Colic» Kom, geefme de fleutel, ik zelze in de kamer 
Sluiten. 

^^"^^^^^^""'""welBaasie. CoUcMnnen. 
ulL Geenbequamer 
Dandemanzclver.ikgaandcrzovoortnatoe: 
Hadt hy de brief daar zo gebrocht, denkt een reis hoe 
Quaat zou zy geweeft hebben, doch niet zonder reden ; 
W^el aan , ik fpoei mijn gang , om haar mnn mm t onrle- 
den. trmen. 



Ka^ueyn 
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C O L I C O QJI E L L E. 



Kapiteyn 

MYn hart is nu verheugt, ik ga zo na mijn I.ief 
O lang-gevvenfchten dach ƒ waar in ik miin p-( 



Krol uyté 



I gerief 



waar 

Genieten zal ! ik fc hijn als op een nieu herbooren" 
Haar Vader is nu uit, en zal ons niet verftooren , 
Hy quam mijn in 't gemoet. Levijntje, waarde Vrou , 
Gy legt zo in mijn zin, ik u niet ruilen wou 
Voor dalderfchoonfie Maagt , of Dochter hier ter 
Steede ; 

'k Weet zy na my verlangt, ik ftel haar hart te vreden , 
Zo dra ik by haar ben, zo zeer is zy verblijdt. 
Nu voort, niet lang te ftaan, 't is overdubbelt tijdt. 
Ik klop vrymoedig an, of val terftont aan 't fchellcn, 
Colic. van binne. Wie klopt daar ? 

K^KroU Ik, 't is Vriend. Monfcur Colicoquelle. 

Colicoqutlle uyt, 

HO,ho,ben jy 't Kaptein? wat doeje aan de deur? 
- Is Levijntje niet in ? ay, laatze komen veur. 

Colic. Ia, ja , 'k weet wat jou fchort , jy woutze garen fpree- 

ken. 
K. Krol, Ia. 

Qolic, Mijn lieve man, je moet eerft de deur opbreeken,' 
2C. Krol, Hoe. Colicoquelle, heb jy de lleutel niet ? 
Colic, Ia, ja : maar wil ikje wat zeggen ? ziet , 

ie verftaat wel. 
K, Krol, Hier moet een vereering wezen. 

Colic, Ia, zo meen ik *et ook, 

^* Maar ik begin te vrezen , 

Mijn Dienaar het de beurs, nu is het heel verbruit. 
Colic, Mijn Baas het ook de fleurel, en die is nu juift uit. 
K, Krol, Wat dunkje van die fchelm ! ho , 'k begin wat te 
hooren. 

Cclic, Goet, heelgoet. Hier me^ zo, 'k docht datze was 
verlooren. 

A 4 K.KroU 
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S rrAARDIGE 

K.Krd, 'kHcbt. 
Colic. Ik ook. 

K, Krol, Daar 's een Konings daalder,nu loop ras; 

Want ik ben zo verlieft, 'k wouze al by me was , 
Mijn hart is daar binne, en ik bender noch buiten. 
Waar ofze zo lang bhjft ? wilt de kamer op fluiten , 
Nu voort, waar wachtje na ? kom, laat me nu ook in. 

Coïic, Maar mijn Heer, die Koning het die geen Koningin ? 

K. KroU Ia fchort er dat aan, wat dunkje van die vlegel ? 
Zie daar, nu hcbj er een. Het is een vafte regel , 
Die de Dochter wil vryen, moet met geit altijdt , 
Of met wat te vereeren, de Knecht met de Meydt , 
Of de Dienft-boón akijdt zoeken te vreén te houwen. 

CoUc. Ia, maar- hoor, die Koningin het die geen Staat-juf- 
frouwen ? 

K. KroLTad aan,daar zijnder twee,hoe quelt me deze bloet. 
Colic, Maarhebbenze geen Koetfier ? zygaan noitniette 
voet. 

K, Krol. Hoe , fchcerje mijn , of fcheer ik jou , wat zei dit 
wezen ? 

Daar is 'er een, gaat voort : 't is zo gelijk wy lezen , 
Dat men liever met wijze mach hebbe te doen , 
Als met gekken, dat blijkt met recht aan dit fatfoen ; 
Want nu de Vaar uit is,komt men dees zot noch quellen. 
Colic, Nu zo wat Edellui , verftaje , die alle ding in ordre 
ftellen. 

K, Krol, Noch niet genoeg ? ik bender ellendig aan vaft , 
Loop heen, daar zijnder twee; jou rechte hangebaft , 
Ik zeljc dat betalen, dat wil ik jou wel zweeren , 
Want waar ik kan of mach zal ik je affronteeren. 
Wel benje noch niet heen ? voort, wanneer zelje gaan ? 

Colic. Ei, een Pagie of twec,die d'Edellui ten dienft ftaan. 

K. Krol, Daar hebje al men geit, doet nu de deur toch open. 

Colic, Noch zo wat Lakayen , die achter men Heers koets 
lopen. 

KtKrol, Ie hebt byget het paart, daar hebje ook de toom , 



II 



C O L I C O au E L L E. , 

Daar zijn noch vier duiten : welt lijkt men wel een 
droom , 

Al men geit zo qnijt .''k zeg de drommel haal het vryen , 
Koft het zo veel geit , wel dit kan ik niet lyen, 
't Is NobusparcUfiom, \ heb nu niet een fpelt. 
Colic, Ai, zo 't je belieft men Heer,wifrelt men eens dat ftuk 
geit. 

JC.Kro/,'k Heb niet een duit meer, hoe meugjemen hooft 
zo breken. 

Colic, 'k Docht of 'er noch geit in zen binnebeursje mocht 
fteken. 

Daar hebje de fleutel, treed nu maar ftoutlijk in. 
K.KroL Dat meen ik ook te doen* Gegroet mijn Engelin* 

hy Jluit de deur op , Levijntje uit en fpreeku 

MYn Lief ook van gelijk : komt gynoch op mijn 
denken. 

Tapt eens een kannc wijn , en wilt men Heer eens 
fchenken. 

K, Krol, O overfchoone Maagt ? gy legt zo in mijn zijn , 

Dat ik fteets op u denk, het zy ook waar ik bin. 
Lev. Nu,wanneer zelt lukkenPof moet men jou noch noden? 
Colic, Maar hoor IufFroutje,jou vader het 'et mijn verboden, 

Dat ik geen Wijn zou tappen terwijl hy uit was. 
Lev, Dat 's niet Colicoquellitje, loop jy maar ras , 

En fpoelt een friflTe Roemer, dan zelje meê drinken. 
Colic, Wel , 'k zei 't doenj maar komt de Baas zo fchijt ik in 
de vinken. hinne» 
K,Krol, Het is een aardig quant, hy doet veel om het geit. 
Lev, Dat 's waar, hy heefc voor vader flus een brief beftelt, 

't Geeftme groot wonder hoe hy 'er meê is gevaren. 
K,KroU Mijn uitverkoren Lief, ik kan mijn nau bedaren 

Van vreugde, om dat ik hier by u ben alleen. 
Lev. Mijn overwaarde Heer, gy, en ook anders geen 

Die mijn op't hoogft behaagt, gy zijt mijn uit-gelezen. 

Wilt gy de mijne zijn, ik wil de uwe wezen j 

A y Mijn 
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'O AARDIGE 

Mijn overwaarde Lief, gy legt zo in mijn hart. 
K. Krol. Ik weer niet wat ik zeg, ik bender in verwart ; 
Als in een Doolhof, daar de Min zelfs in gaat dooien. 

Colicoquelle met een kanne-wijn uit , en fprteht. 

Asr lufFrou , 'k hebt gedaan t.geen gy mijn had bc 
voien. 

Lev, Gy hebt zeer wel gedaan, fchenkt nu maar luftig in. 
Cohc, Avous, amoy. ^ 

X.M. Mijn Lief, hy brengt u. Engellin. 

L^. 5til. hou op,hou op,hoe meugjet zo vol gaan fchcnken. 
Coiico, Kom, kom.dat is ook waar,ie mocht' er in verdren- 
ken. 

J:.a>ö;. Wat dunkje van die quant, hy is op zijn verhaal. 

Avous dan noch een reis, dat 's voor de darde maal. 
Z.x..Hoe zelt hier lukken ? is 't niet lang genoeg gedronken? 
Cohc. Hou daar,Iuffroutje Lief, nu is 't van pas gefchonken. 
icf. Avous Santee. 
X.KyoU Heb dank. 

^"^^ Ikfchcnketjou vry vol. 

K.KyoI. Wat doet dat doch niet. 

^"ï*^- . , Wël lieve Kapitein Krol , 

Ie meugt |ou kroes wel uit.en wilt zo zeer niet weigeren 
lC.iCrö/.Die wijn die zou een menfch wel dra in'tTioofc 

gaan fteigercn. 
Uv. Wel Lieffte watje praat, ai, drinkt maar luftig an. 
fc.i:ro/.luftrouw, mijndienft. 

, Heb dank. 

O -■ ^""^ zo mijn lieve man. 

Uv, Urengt mijn eens op een kus , de dardemaal houdt 
kabel. 

K.KroL Geeft me de kan. 

^'^^'<^' ^ Vifus par Vojfus Sinyoor DM, 

Lev, Nu voort, fchenkt in, hoe ftaje zo Colicoqucl ? 
Cohc. Wel wijzer, ik ook een reis, ik mach het mcc wel. 
K,Krol Daar, houdt 'et al tc maal , maar gaat dan uit de ka- 



Early European Books, Copyright © 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

447 G 138 



C OL I C O CLU'E L L E. n 
CoUc, Ho. ho, jou fchelm, jy zoekt wat aangenamer. 
Ik zie wat 'er of is , ik ga hier maar van daan. 

Zo CoIicoqueUe meent binnen te gmny klopt de Vader» 
CoHc, V17 Ie kl opt daar? 

Haanr, van binnen. Ik , doe op. 

Och, och, wat gaat mijn aan ? 

Het is mijn Vader, 

K,KroU 'kWeet. Colicoquel wilt fchelden , 

En tiert of ik het was. 
HMm» Hoe zelt hier gelden ? 

Wilje op doen of niet > 
Colic. Neen, je mengt weer heeft gaan , 

Mijn Meefter het 'et mijn verboón, hy zoume luftig flaan. 
Haanr, Ik benjc Meefter zelfs , doet op Colicoanelle. 
Co/.Neen, jy bent de Kapitein,gy komt den dief hier fteJIcn, 

loufchellem, jou dief, jou Krol, 'k zeg fluks gaat hier 
van daan. 
Lev, Och , och, wat zei ik doen. 

^' ^''fl' , Ik hoop het zei wel gaan. 

Lev. Och, waar jy maar uit. 

Doe op.hoezal't hier lukken. 
Cö/«. Ik floegje met de wijnkan liever de kop aan ftukken » 

Eer ik jou in-liet. 
H^*ir, S chelm , wil jy jou Meefter flaan ? 

Colic, Ben jy 't dan Meefter ? 
Haanu Ia ik. 

Ho , ho, qualijk vcrftaan, 
K,KroL Mijn waarde Engelin, hoe zei ik hier uit raken ? 
Lev, Ik heb een lift bedocht , zie daar , neem jy ciat Laken, 
En hout het zo in die , en ik in deze handt. 
Wanneer als vader komt . zo zegt, het is gebrant , 
U dochter die was flaau.'k heb daarom wijn gaan tappen^ 
Terwijl hy daar na kijkt, moet gy de deur uit fnappen. 
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D' AARDIGE 



Terwijl de Vader uit komt , houden z,y het Laken over endt , dmr de 
Kapitein achter duikt , en raakt zo de deur uit. 

Haanr, PChelm,hebje wijn getapt? o mijn ik ben in noodt. 
Colic, UOch kijk,mijn Meelter kijk, jou Dochter is fchicr 
doodt. 

Iiaan,^c\ hoe mijn kint, wat 's dit, wat hebje in jou handen? 
Colic. Ia , *t is een laken, dat het flus leggen branden. 
Haanr, Waar is 'et? laat zien. 
Lev. ^ Ia ik heb 'et weer gelapt. 

Zo komt 'et dat hy heeft een roemer wiin getapt ; 

Want ik was fchicr in zwijm, zo was mijn hart verflagen. 
Haanr, Wel Dochter, is het zo, zo moet ik u beklagen. 

tZamen binnen* 

Colicoquelle l/liift. 
'k Moet mijn geit iens tellen terwijl ik alleenig bin. 
Ha ! dat *s de Koning , en dat 's d e Koningin ; 
Die moet ik in mijn beursje alleenig houwen. 
Zakkerloote watte lichtvaardige Staat juffrouwen 
Zijn dat, ze benne met 'er beye wel een hoope te licht. 
O ! die Koetzier het ook niet zijn gewicht 
Te degen. De Paasjcs en Lakayen moet ik een reis kijken, 
Wel dat kan noch gaan.die zouwcn noch wel wat lijken; 
Want dat volkje is doch altij Jt wat licht van gemoct. 
O die Koning die lijkt mee wel een rechte bloet. 
Die rchclmfè Kapitein die gaat me quaat geit geven. 

Kapiteyn Krol uit , en zeidt : 

DAt is zeer wel gelukt, noch heb ik van mijn leven 
Zo niet benauwt gewcelt , dat 's zo waar als ik leef : 
Als ik 'er maar om denk, zo ftaan ik noch en beef, 
Zo is mijn hart ontflelt, ik kom tot gien bedaren. 
Wel Monfeur Colicoquel, hoe benje doch evaren ? 
ly bent deegclijk een fraai vroom eerlijk man. 
Colic, En jy bent de flimfleguit die ik bedenken kan. 
K^Krol, Hoe mijngroote maat, wel wat zijn dat veur woor- 
den ! Colic. 
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COLICOQ.UELLE. tj^ 
Cdic. Zegje noch maat, ik zouje byget fchier vermoorden. 

Dat je mijn noch in die reine komenfchop te kort doet. 
K, Krol, Hoe ! dat verftaan ik niet. 
Colic, Het geit en is niet goer. 

Kijk, daar ziejet altezamen by malkanderen. 
K, Krol, Zeg mijn welk het is , ik zal 't u graag veranderen, 
Colic, Daar hebje't altemaal, en wilt het zeiver zien. 
K, Krol, Zoo ik 't te recht bekijk zoo is er hier niet ien 

Die veul bezonders is, ik moetje niet bedriegen. 
Colic, Och neen, nu zieje 't zelfs, ik zeider niet om liegen. 
K.Krol, Dat weet ik wel, jy bent al te getrouwen knecht. 

'k Heb mijn geit vaft weêr , en volg de regel van 't recht j 

Dat is, negera ejl primi regula juris, 
Colic. Mijn Heer wat zegje, als dat de koop te duur is ? 
K, Krol, 'k Zeg dat ikje niet en ken, benje noch zoo dom. 

Colic, Maar hoor,fcbecrmeniet,langt et mijn maar zo we- 
derom. 

K,Krol, Ie bent tegaaUjgefchecrt te worden van jou joneer. 

Hou daar, Umfie Boeger, ** 

yvi^ji hem het geit met de punt van de degen. 
Och ik en heb geen honger. 
K, Krol, Koppelaar, ik zoutje weêr geven j ja als ik zei. 
Coltc, OtoetenparoleKaptein, 'tgeltis goet en overdubbelt 
wel 

^"S" j-^^L-^*^^^ ook weI,jou KoppeIaar,jou Bricfdager. 
Hadieu Koppelaar, Koppelaar. W». 

^i'' r 1. . . ha^»eu Hoere-jager , 

Jou (chelm, jou rechte gelt-dief, jou bure-verdriet , 
Ik zouje wel hebben had je die degen nier. 

«.^fu ^^^^ hoorje veugel, die zelm'e 

Wel byftaan, hy zelje leere krolle, wel wat quelme 
l^at, Kbenme geitje quijdt, ik armen flechtenbloet: 
Hoe waar ik zoo flecht, daar ik ben in 't Hof gebroet , 
^n heb die fchelmery geleert alle dagen , 
Daar ben ik ook Ridder met het braatfpit geflagen , 
Als ik fnyeren kan ze] ik 'er weêr na toe 

Gaan , 
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D' AARDIGE 



wordt'et ook niet moe 
, weer geit krijgen, 
maar y 



M, Kat. 



Gaan, het ïs een cedel werk, ik 
Als ik die kunft maar ken, zei ik 
Ik op mijn naaje, en 'k mach 'er maar van ftil zwijgen. 

Monfeur Kater en Kctpiteyn Krol uyt, 
T S 't waar > \ geen jey me fegt : o mijn, ik lachme 
i doodt ; 
Maar zeidt hy 'c nou tegen zijn Baas ? 
JC. Krol, Tut, Tut, geen noot : 

Vat is dat vanje Nicht 't geen jeyme woudt verhalen ? 
M.Kcit. Dat is van zijn Baas i maar ik zelt hem wd betalen , 

Die fchelm, hy heefcme geaffr onteer t. 
K, Krol. • ^^^^ ' 

M,Kat. Maar hoor eens, hy vrijt me Nicht de Schoonc 
Waardin. 

K,KroL Hoe/dieouwenHaanrcy? 'k geloof dat met. 
rr^, t Is zeker. 

Hy Ichonk haar leftent noch een zilvere Beeker 

Met een gouwen ring, maar zy hout hem op de tuil : • 

Hy heeftme daar veracht wel fchandelijk en vuil , 

Als dat ik was een guit, een fchelm, een hoerejager , 

Een optrekker, een llraatfchender, een bureplager , 

En diergelijke meer, wat dunkjc van die guit ? 

Vinri ik hem iens alleen, ik boor hem deur zijn huit. 

Mijn Nicht weet noch veel meer, ik kantje met verhalen. 

Kom, ?aan wy na haar toe, fa wakker, met te dralen , 

Hy zei ook wat van jouw. . 
^^^l Monfeur Kater van mijn? 

iVi.iC.T/.ia,ganewer na toe,en drinken een roemer wijn. tin. 

mmrcy uit , Colicoqmüe van binnen, 
W<«^»r./^01icoquelle,Colicoquellc. 
Colic. \^ Watzegic? 
H/i<?»r. lou rechte Hobberdocs, komt voort hier, en Icgje 

Najen neer. hoorje wel ? en krijgt me je Fiool, 
Colie, De kous is haaft gedaan, ik ben al aan de zool. 
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C O L I C O CLU E L L E. ly 

hamr* Kom hier,nou luftig als een man, en ftelt de fnaareng 

Ie kunt wel een Albaade doen ? 
Colic, uit, 'k Zal 't wel klaren , 

Zeg mii'n maar waar 'c is, zo loop ik datelijk heen. 
liacmr. 'tis by mijn Schoonfte Lief, weetje niet waar ik 
meen ? 

Colic* Ie mient de Schoon Troony, die ik de brief zou lan- 
gen, 
Doeje niet ? 

Hmanr, Ia, die meen ik, zy zei u wel ontfangen , 

En luftig onthalen met alderhande wijn ; 

En zo 't 'er heeft behaagt, zo zelje w^t van mijn 

Mee krijgen. 
Colic* Dat 's een woord t van goudr. 

Haan, Nou niet te dralen. 

Colic. Maarzoze me niet enfchenkt, dedroely mach 'er 
halen. 

Nou Baas ik gaander heen, en fpeelder dat het bromt. 
Haanr, Nou luftig dan,ik verlang tegen je weer komt. bin» 

Monfeur Kaf er , en Kapiteyn Krol uit, 

M,Kat,lPi zeeker, is het zo ? wat brusmc dat Lcvijntje. 

i Hier is 't. Hy klopt. De Schoone Waardin uyt, 
XI, Kat, 'k Wenfch u goeden avond Nichje. 

5. Waard, Wel Kouzijntje 

Ben jey daar ? 
K, Krol, Ik wenfch u goeden avondt Juffrouw. 

s. Waard, Ik zagje niet : goeden avondt Kaptein. 
M, Kar, Wel nou 

Nichje, mach me je wel geluk bicn metjc Vryer ? 
S,VVaard, Wic meenje, Haanrey ? 
^^.Kat, Welja. 
s,VFaard, Die ftinkende Snycr ! 

Wel hoe Monfieurs , wech , wech , mecnje dat hy mijn 
vrijt ? 

KtKrpl, Met oorlof lufFrouw, heeft hy iets van mijn gezeit ? 

AUKat, 
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A A R D I G E 
Ai.K.r. ZcgNichje, heeft hyniet van ons zijn bek gaai 

Als datwe waren guits, en Hepen 's nachts by hoeren > 
S.fv.XuoJ.^^vs\ -kweet zelfs met wat hy al hc 

•k Heb weTeen klucht gehadt wijl hy my het gevrijt 
K.Kr" Wat luffrouw! 'k en hoop niet datje )ou zo gaat vei 

S. enje mal ? 'k doet n^aar om met hem de gek X 

Fn daar zdie van avond noch een proef af zien. 
M KÏ%t^ ons wat 'et is, wat ze der dan gefchiên > 
yv..L 'Hoor iens, hy het een Knech^^^^^^ ^^^^^^^^^^ 

K.Krol, ., , 

s. Waard. Hoe.'kenjem ? 

K. 1* '^S'i j hy hier beftell. 

Ï^Thv van avond hier voor de deur luftig fpeelt ; 
■k WolSebbe^ : 'k bid dat 'et je niet en verveelt 
K wout nrci . .. f I ,n „et verfmadcn , 

fk ft uürJ^ hy Lelt een Albade 

Voor fdeur Ssje gaat te ruft. hy fpeelt heel fchoon . 

•t Is g«t"aU hy komt zei ik hem luftig fchenken. 
M. Ka.. Ia met een emjen ho".^^^^^ p-^ i 

v'^W Ikhebdaarwatbedocht. zo dra als hy hier i» 
Z^Treê iv ramen nit, en wilt hem hertig nooden 
Op aWeKde wijn.'wijn op de nieuwe moocle^^^^ 
mZ,. Maar ik verfta dat n.et. zeg wat is dat veu w.^ 



i 



COLICOa,UELLE. ,7 
S»Vraard. Hoe ! benje noch zo bot, vcrftaje niet Coufijn ? 
Ie zelt hem befc henken met wijn de Baftonade, 
Met wijn de Sufflettee, en doen hem veel cierade , 
Met fchoone roemers. 

^^f' . *k Weet, bygct dat 's wel bedochr. 

Kom na binnen toe, en elk een roemer gezocht. 
S. Waard, Kom an, en pas jy maar luftig wat te raken. 
j:jiCro/.Be veel de zaak aan ons, wy zullen \ wel goet maken. 
S,vvaard,'Wc\ dan,maar ziet dat j'em niet al te veul en Haat. 
X. KroL Nou zien ik dat je de liefde noch aan 't hart gaar. 
Ai. Kat. Praat 'er niet of, wy zuilender luftig opklouwen. 
S, vyaard. Ia Was het de Miefter.het zou men dan niet rou- 
wen , 

Al floeg i'hem ftikkent een arm of een bien : 

Maar ei, wilt de knecht wat deur de ving'ren zien ; 

Want ziet, hy komt maar doen het geen hem is bevolen. 
M,Kat* Wy fellent doen; maar datte wyzo lanewech 
fcholen : ^ 

Want 20 ras hy ons zag zou hy zen beft deur gaan. 
S.VfTaxr. Ik weet goet raat,blijf jy luy achter dat fchut ftaan. 
K.KroU Byget dat 's goet, en wil jy hem eerft bejegenen : 

Maar wanneer komt hy ? 
•S.VVaard. ^ Ontrent te half negenen. 

M,Kat. Dan IS t de rechte tijdt, nu kom, niet lang te ftaan: 

We hebben op dees zaak ons nu al wel beradn. 
S.vv^ard. Kom dan, wy zullen eens op zijn eezontheic 

drinken. ' ^ 

K. Krol. Ia dat s de rechte flacb. smen hinrnn. 

Colkoquelle d /peelende uit, 
^ At zo, die fnaren klinken 

_ Als een fcheet in een moftert-pot. Nou,hier is *t huis 
JDaar ik moet fpeulen, 't is er beget zo ftil als een muis ; 

is , "'^^ "^^^ ik immers denken. 

Wel als ik nou al fpeel, wie zei me dan befchenken 

Met 
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D' A A R D I G E 

Met alderhande wijn, gelijk bet is gezeit ? 
Nou, ik mag opfpeulen, licbteJijk komt de Mcit 
Veur, als die me befchenkt dan heb ik niet te klagen. 
Daar hebje't zei de Bruid t , en 't ontviel haar van de wa- 
gen. 

In Hy /peelt y terwijl komt de Schoom Waardin mt, 

S. vvanrd, Y\ Aar is hy , houje ftil. Wel goeden avondt 
JL/ borft , 

Hebje hier lang geftaan ? hoe vaart, hebje geen dorft ? 
Colic, Ia luffrou, ik zou degèlijk wel een reis drinken. 
S. Waard. Hoe ftaje zo en fchurkt, of bijten iou de vinken > 
Colic. Neen lufFrou , maar 't is om dat ik jou zo liefkrijg. 

Moet ikje wel een reis zoenen ? 
S^VVaard. Neen tog niet, zwijg 

Daar van, Colicoquelle, je Miefter mocht het merken. • 
Colic* Ia had fk zo een fcboots-vel, 'k zou dan oók wcl wil- 
len werken. 

s.Waard, Wat praatje binncrts monts, zingt liever overluir. 
Colic; Maar zeg eens luffrou „binje met men baas de Bruit > 

Zo zei ik, ter eeren van jöö, een lictje zingen. 
S.Waard, Dat is alleveliens,doe jy maar flechts jou dingen. 

Colicöquelle zingt. 
Dees lufftouw die hier voor my Jtaat^die kiet de SchoorrWMrdin, 
Ze hom open Akkedemfy daar laatz^e elkeen in 
Studeer en y op een nieu fatfoen^ maar V moet hem kofien geit 5 ' 
Ik hier luftig vrolijk zijn^. en-geven niet een fpelt. 
Kom tap nu een beeker Bier met een röemer Wijns 
Het mach 'er nou op ftaan. 
S. Waard, Kom voor den dag Kouzijns , 

En wik men deze gaft te dèegen wel trafteeren . 

Kapiteyn Krol , en Mmfenr Kater uyt. 

Spreken geliilujlh, welkom mijn Vriendt. 

Cvlic. ' tl O ! weeft gedekt gy Hecrcn. 

K. Krol, 



lp 



COL ICO Q^U E L L E. 

a Monfieurje fm Vojire ferviteur, 
Colic, Ia, men Heer , *k heb alzo wat geftaan voor de deur , 
Dan 't is geen noot,alsje me maar luftig wilt befchenken. 
Af. Kati Dat zullen wy doen , eift maar fiechts watje kunt 
bedenken 

Vcur wijn, wy hebbenzc, 't zy wijn de Suifletté , 
• Of wijndcBaftonadé. 
Colic. Ia, hebjediemee? 

Ik heb ereis Baftert gcproeft, gut ze /inaakt zo zoet. 
M, Kater, Of wilje wijn itropadé ? die is ook heel goet , 
Of wijn de Doodtfteeké ? ja die mngikje geeven , 
Daar hebje aan een glas; genoeg veur al )ou leeven. 
K. Krol, Geef hem liever een roemer wijn de Voet in 't ga^ j 

Die mach hy ook wel. 
Colic, Maar hoor, wat veur wijn is dat ? 

Ik bid je lafFrouw, laat me die toch fchenken. 
vviMtdé Ia dat 's aJ fraje wijn, dat zouje niet bedenken , 
Die is nou aangekomen met de nieuwe Vloot. 
Colic, Wel tap dan Juftig an. ik machze beget als broot. 
S,vraard, Nou wakker dan Kouzijn, wilt *er luftig opklou- 
wen. Zyfiuan hem* 

Colic, O mijn, o mijn, och, ik bid je wilt doch ophouwen , 

O, O, O, o, O mijn, o mijn, je flaat me doot 
Ai. Kat. Wel hei, hoe praatje zo, 'k docht datje *t mocht als 
Wil ik jp noch een roemer Baftonade halen ? (broodt , 
Colic, Och neen, ik ga. 

K.KroL Wilt dan je gelach betalen . 

Het geender is te quaat, nu voorr, niet lang te ftaan , 
Of luitje noch al meer ? 
Colic, r «v^^v . ' O neen ! 'k wil liever gaan j 

Maar koftme dit noch geit, dat kan ik niet verdragen 5 
Is dit dc nieuwe wijn, me dunkt het lijkt wel flagen , 
Noch ben ik van mijn leven zo niet afgefmeert, 
*r. Krol, Nou voort, geef geit. 

Wel hoe, heb ik noch gek verteert > 
B 2 M,K»t. 
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%o I^AARDIGE 

M.KAt, Wel jaje,vraagje dar? me dunkt je lijk wel dronken; 
Cc//V.Hoe! van de fchoone wijn die jey me hebt gefchonkcn? 
M, Kiit, 't Za wakker, voort te beurs. 
Cclic. Och mijn lieve Monfeurs , 

Heb ik ien penning in mijn darm, zo likmen de beurs. 
JC. KroL Bereyje ter doodt, dat woort zei koften jou leven. 
Colic. Ay ! maar weeft doch ftil, ik zeltje liever geven , 

*t Is een verzinning, wat is 'er dan te quaat ? 
M, Kat. luift bereekcnt gelach, voor ons elk een Dukaat , 

We kannen *t a^rs niet doen,of we doen ons zelfs fchadc, 
' *t Is wel ge reekent. 



2c. Krol. Nou luftig, geef mijn een France Kroon voor mijn 
deel, 

Ik kan 't niet minder doen. 

CoUco, Wel het koftje zelfs zo veel. 

Maar hoor, beloofje me dat, zo zei ikje betalen , 
Wanneer mijn Baas hier komt datje dan zelt gaan halen 
Van de zelfde wijn, die ik nu heb gehadt , 
't Zy wijn de Sufflctté. of wijn de Voet in 't gat. 

S, Waard, Ia toch, o ja, dat zellenze jou wel bclooven , 
Zo ras als hy maar komt. 

Cfilic, Hoor, s nachts zo komt hy boven 

Wanneer ik leg en flaap, en neemt altijdt mijn geit 
Dat ik krijg van de half vaten t'huis te brengen , met een 

fpelt . 
Laat hy in mijn beursje blijven, ja dat ik by de huizen 
Verdien met kapirtelrjes re lezen, komt hy luizen 
Uir 't flip van mijn hemt : 'k wift niet waar het bleef, 
Dan van ochtentwierd ik het wijs, 'k zag het deur de 
(chreef 

Van de Bedtftce,'k wift niet langer waar ik 't zou bergen. 
En doen ik hem der van zei,zo gink hy mijn noch tergen 
JRn quellen, en zey, hy wou't altijdt gaan doen ; 
Maar ik had noch een resje, en dat ftak in mijn fchocn. 




De Duivel haal d'Allcbade. 



co L 1 C O Q.U E L LE rt 

K. Krol, Ha, dat is wel gedaan. 

j4,Kat. Nou zullen wy 't wel vinden. 

Cdic, Ay/k bid MonfeurSjWecft ftil,ik zalzc wel los binden. 

Zie daar, ik ty 'er an j wat doe mijn geen gewclt , 

Ik ben jou luy dienaar, hou daar, zo is jou geit. 

Zo hy na zijn fchoenen hokt om los te hinden , vat hy dk hy 
een heen, haalt 'er onder de voet, en loopt "wegh» 
5. Waard, Ha, ha, ha, ha, Kouzijns, hy hetjegaan betalen; 
Al. Kat, De drommel haal de Gek, ik zal hem achterhalen. 

En krijg ik hem. 
5. vr4ard. Wat wilje doen ? weeft maar flcchis ftil : 

Hoe vaart jou France Kroon ? 
K, Krol, I a vraag hoe vaart mijn bil : 

Kom luftig achter an, wy zullen hem wel krijgen. 
Al. Kat, Ia al was hy Ichoon in huis, kom Nichje. 
S.vyaard. Wat vijgen, 

Hoe praatje zoo, kan ik vechten tegen een man. 
X. Krol, Daar *s een Dochter in huis, vat die maar luftig ao« 
s. Waard, Dat s wel, kom, ik leg dan ook wel een reis een 
kansje. 

M^Kat.Kom luftig,gaane wy 'er dan voort na toe. zmen hin, 

C»licoq!4eüe uit, klopt aan de deur^ en zeidt : 

D At dansje y 
Ben ik ontfprongen , nou luftig , fprcck , waat is dc 
Baas? 

Livijntje uyt, 

»7 Ie, wel graantje gat toe, wat bruftmc deze Haas ; 
^Vader kom hier. 
Colic, Wel ja, ik kommijn beft aanloopen* 

Hrtanrey ujt, 

WEI hoe baerje zo, hebje jou gat vol gezoopen ? 
Wat zei mijn Lieffte? rpreek,hoe komje zo vcrbatft ? 

B 3 Wasze 
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la, D'AARDIGi COLICOQUELLE, 

Wasze wel te vreén ? f, 
(?ot$(. Ia als een out wijf dat raaft. 

Hoanr. Wat zcy^e dan ? fpreck, hoe komje zo aan hollen ? 
Colic. 'k Heb in Duwel geweeft. 
Haanr. Wie,iy? 
(^^t^ Ia met jou Dochters l^oUen ; 

'k Loof zc bennen al doodt, 20 heb ikze veur 
Cehadt* 
ltiy,i Wie, mijn Pollen? 



K^tteyn Kroly de Schoont Waardin^ en Monfeur K»ter* 



.Kyo/.T^Aar ftaat hy voor de deur. 



K 



Wel, wie komt ginder aan ? zijt gy het mijn Be- 
minde? 

S.rrW. >Dat;WQrd4e wel gewaar. 

Monfeur Kater vat Colicoquel hy de Kop^ en tetdt : 
.. r- n • Konai, nou zei ik je wel vinden. 

CètiCé Öcb Mieftênitaat men hy^ of anders raak ik door. 
H-^w-. Hoe.' watis hier tedocn/:. . , ..^ 
j^g^^ En ziet al wie)C Jftoot , 

Wat bruftme deze Hoer. 
^ Waard Ik zweer, dat zelje rouwen. 

Vechten in t hondert. 

M, Kat. Nichje, 't is genoeg, ik bidje wilt doch opbQü\^en. 
It.rrd/. Hoe vaart, ^bje genoeg? ... , ^ : ' - 
f^^ljc^ Voorwaar mi)n lult geen meer. 

K.KrcU Indientje wel gevalt, zo kom ik morgen weer. 

j. v. DAALJ5N. 



U 
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